
El Empresario Tejas Gun Belt Chocolate 34"

The “El Empresario,” a new addition to the Magpul Tejas Gun Belt line, is
crafted from specially selected full aniline leather, hand milled and drum dyed.
Like the original Tejas gunbelt this full grain outer layer is backed by a
supportive but flexible reinforced polymer. Cut to a narrower 1 1/4” width it
maintains the gun belt rigidity with dress belt comfort, and offers stretch and
sag free performance. Rigid enough to carry a holster, but comfortable
enough for everyday use. Proudly made in Texas, it’s not just a great gun
belt... it’s a great belt. Fine (blank) leather exterior layer and supportive but
flexible reinforced polymer interior Stretch and sag free performance Standard
1.25” wide and 5 - 5.5mm thick to fit most belt loops and holsters Eight holes
with 3/4” spacing for a wide yet precise adjustment range Made in U.S.A.

Attributes

Name: El Empresario Tejas Gun Belt Chocolate 34"
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100500111
Mfr. No.: MAG77921034
Color: Chocolate
Material: Leather
Style: Competition
Waist: 34
Width: 1.25
Delivery weight: 0.231kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 210mm
Shipping length: 267mm
UPC: 840815000000

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für den EL EMPRESARIO TEJAS
GUN BELT MAGPUL
Einleitung
Willkommen beim EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL. Dieser Gürtel ist speziell für den täglichen
Gebrauch und das Tragen von Holstern konzipiert. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzt, beachte bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halte den Gürtel von Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe den Gürtel regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist.
Beachte alle Anweisungen zur Pflege und Reinigung, um die Lebensdauer des Gürtels zu verlängern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Gürtel richtig eingestellt ist, bevor du ihn trägst.
Vermeide es, den Gürtel zu stark zu dehnen, um ein Reißen zu verhindern.
Trage keine schweren Gegenstände, die über das empfohlene Gewicht hinausgehen, um die
Strapazierfähigkeit des Gürtels nicht zu überlasten.
Achte darauf, dass der Gürtel nicht in bewegliche Teile von Maschinen oder Fahrzeugen geraten kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Einstellen des Gürtels:1.

Finde das passende Loch für deinen Taillenumfang.
Der Gürtel hat acht Löcher mit einem Abstand von 3/4" für präzise Anpassungen.

Tragen des Gürtels:2.

Führe das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen deiner Hose.
Schließe den Gürtel sicher und stelle sicher, dass er fest sitzt, aber nicht unangenehm drückt.

Pflege des Gürtels:3.

Reinige den Gürtel regelmäßig mit einem feuchten Tuch.
Verwende keine scharfen Reinigungsmittel, um das Leder nicht zu beschädigen.
Lagere den Gürtel an einem trockenen Ort, um Schimmelbildung zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Wenn der Gürtel am Ende seiner Lebensdauer angekommen ist, entsorge ihn umweltgerecht.
Überprüfe lokale Vorschriften zur Entsorgung von Lederprodukten.
Wenn möglich, erwäge Recyclingoptionen oder Spenden an Organisationen, die gebrauchte Kleidung und
Accessoires annehmen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsvorfällen wende dich bitte an den Hersteller oder die
Verkaufsstelle. Achte darauf, alle relevanten Informationen bereitzustellen, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer stehen an erster Stelle. Bitte halte dich an die oben genannten
Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere Nutzung des EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL zu
gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT. This guide provides essential safety information to
ensure the safe use of your product. Please read and follow these instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the gun belt is suitable for your waist size before use.
Regularly inspect the belt for any signs of wear or damage.
Use the belt only for its intended purpose, which is to securely hold holsters and firearms.
Keep the belt out of reach of children and vulnerable individuals.
If you experience any discomfort while wearing the belt, discontinue use immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the belt with excessive weight beyond its designed capacity.
Ensure that all fastenings are securely tightened before wearing.
Avoid using the belt in wet conditions to prevent deterioration of the leather.
Be cautious when drawing a firearm from the holster to prevent accidental discharge.
Always follow local laws and regulations regarding firearm carry and use.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:1.

Choose the correct waist size (34 inches for this model).
Insert the belt through the loops of your pants, ensuring a snug fit.
Adjust the belt using the eight holes provided for a precise fit.

Wearing the Belt:2.

Position the holster on the belt where it is comfortable and accessible.
Ensure that the holster is securely attached to the belt.

Adjusting the Belt:3.

To adjust the belt, pull the end through the buckle and select the appropriate hole for a secure fit.
Ensure that the belt is tight enough to support the holster without being uncomfortable.

Maintenance:4.

Clean the leather exterior with a damp cloth to remove dirt.
Apply a leather conditioner periodically to maintain the quality of the leather.
Store the belt in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
When disposing of the belt, consider recycling options for leather and polymer materials if available.
Do not dispose of the belt in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further information about your EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your purchase.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir EL
EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL
Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT de MAGPUL. Ce produit est conçu pour
offrir à la fois confort et performance lors de son utilisation. Il est important de suivre les instructions de sécurité
cidessous pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la ceinture est toujours portée correctement pour éviter tout risque de blessure.
Inspecte régulièrement la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la ceinture pour des activités autres que celles pour lesquelles elle a été conçue.
Garde la ceinture hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel ou le service client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas porter la ceinture trop serrée afin d'éviter une gêne ou des problèmes de circulation.
Évite de charger la ceinture avec des poids excessifs qui pourraient compromettre sa structure.
Lors de l'utilisation avec un holster, assuretoi que le holster est compatible avec la ceinture.
Ne pas exposer la ceinture à des produits chimiques agressifs ou à des températures extrêmes.
En cas de sensation de gêne ou de douleur, retire immédiatement la ceinture.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en place de la ceinture :1.

Enfile la ceinture à travers les passants de ta taille, en commençant par l'arrière.
Ajuste la ceinture à la taille désirée en utilisant les trous disponibles pour un ajustement précis.

Utilisation avec un holster :2.

Assuretoi que le holster est correctement fixé à la ceinture.
Vérifie que le holster ne gêne pas les mouvements et ne crée pas de points de pression.

Entretien :3.

Nettoie la ceinture avec un chiffon doux et humide pour enlever la saleté.
Évite d'utiliser des produits de nettoyage abrasifs qui pourraient endommager le cuir.

Instructions de Mise au Rebut
En cas de fin de vie de la ceinture, ne la jette pas dans la nature.
Rendstoi dans un point de collecte approprié pour le cuir et les matériaux en polymère.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web de MAGPUL ou
le point de contact de l'UE pour obtenir des informations sur la sécurité des produits.



En suivant ces instructions, tu peux profiter de ta ceinture de tir EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT en toute
sécurité. Merci de respecter les consignes de sécurité pour garantir une expérience agréable et sans risque.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per la Cintura
da Pistola EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT
MAGPUL
Introduzione
La cintura da pistola EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL è progettata per offrire comfort e prestazioni
senza compromettere la sicurezza. Questa guida fornisce informazioni importanti sulle precauzioni di sicurezza,
l'uso corretto e le istruzioni per la manutenzione e lo smaltimento del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente la cintura per segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni la cintura lontano dalla portata dei bambini per evitare incidenti.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la cintura con carichi eccessivi, poiché ciò potrebbe comprometterne la funzionalità.
Assicurati che la cintura sia indossata correttamente e che sia ben fissata per evitare che scivoli o si
allenti.
Evita di utilizzare la cintura in situazioni che potrebbero esporla a danni, come attività sportive estreme o
ambienti pericolosi.
Se la cintura viene utilizzata con una fondina, assicurati che la fondina sia compatibile e ben fissata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la Cintura:1.

Posiziona la cintura attorno alla vita, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Inserisci il fermo della cintura nella fibbia e regola la lunghezza in base alle tue esigenze.
Assicurati che la cintura sia ben fissata e non troppo stretta.

Utilizzo con Fondina:2.

Se utilizzi una fondina, assicurati che sia progettata per essere utilizzata con cinture di larghezza
1,25".
Controlla che la fondina sia sicura e non si muova durante l'uso.

Manutenzione:3.

Pulisci la cintura con un panno umido per rimuovere sporco e polvere.
Non utilizzare detergenti aggressivi o solventi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura è giunta al termine della sua vita utile, smaltiscila in modo responsabile.
Verifica le normative locali per lo smaltimento dei materiali in pelle e polimeri.
Non gettare la cintura nell'ambiente; cerca di riciclare i materiali quando possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
web ufficiale di MAGPUL.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza la cintura da pistola EL EMPRESARIO TEJAS GUN BELT MAGPUL.
Segui attentamente queste istruzioni e linee guida per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto. In
caso di dubbi o problemi, non esitare a contattare il supporto per assistenza.
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